
2. През преходния период от 27 ноември 2002 г. до 31 
декември 2010 г., предвиден в член 4 от Директива 
2001/81: 

— член 4, параграф 3 ДЕС и член 288, параграф 3 ДФЕС, 
както и Директива 2001/81 задължават държавите 
членки да се въздържат да предприемат мерки, които 
са в състояние сериозно да застрашат постигането на 
предписания с тази директива резултат, 

— предприемането от държавите членки на специфична 
мярка по отношение на един-единствен източник на 
серен диоксид и на азотни оксиди не изглежда да е в 
състояние сама по себе си да застраши сериозно пости 
гането на предписания от Директива 2001/81 
резултат. Задължение на националния съд е да провери 
дали е такъв случаят с всяко едно от решенията за 
издаване на екологично разрешително за изграждането 
и експлоатацията на промишлена инсталация, такова 
като разглежданите в главните производства, 

— член 288, параграф 3 ДФЕС и член 6, член 7, параграфи 
1 и 2, както и член 8, параграфи 1 и 2 от Директива 
2001/81 задължават държавите членки, от една 
страна, да изготвят програми за прогресивно нама 
ляване на националните емисии на серен диоксид и на 
азотни оксиди, след което при необходимост да актуа 
лизират и преразгледат тези програми, които 
държавите членки са длъжни да предоставят на разпо 
ложение на обществеността и на засегнатите орга 
низации по ясен, разбираем и леснодостъпен начин, а 
също и да ги докладват на Европейската комисия в 
предвидените срокове, а от друга страна — да 
изготвят и ежегодно да актуализират националните 
инвентаризации на посочените емисии, както и на 
националните предвиждания за емисии за 2010 г., 
които трябва ежегодно да докладват в предписаните 
срокове на Европейската комисия и на Европейската 
агенция за околна среда, 

— член 288, параграф 3 ДФЕС и самата Директива 
2001/81 не задължават държавите членки нито да 
откажат, нито да ограничат издаването на екологично 
разрешително за изграждането и експлоатацията на 
промишлена инсталация, такова като разглежданите 
по главните производства, нито да предприемат 
специфични мерки за компенсация за всяко издадено 
разрешително от този вид, и то дори в случай че са 
надхвърлени или има опасност да бъдат надхвърлени 
националните тавани за емисии на серен диоксид и на 
азотни оксиди. 

3. Разпоредбата на член 4 от Директива 2001/81 не е 
безусловна и достатъчно точна, за да позволи на част 
ноправни субекти да се позовават на нея пред националните 
юрисдикции преди 31 декември 2010 г. 

Член 6 от Директива 2001/81 предоставя определени 
права на пряко засегнатите частноправни субекти, на 
които последните могат да се позовават пред нацио 
налните юрисдикции, за да претендират, че в преходния 
период от 27 ноември 2002 г. до 31 декември 2010 г. 
държавите членки предприемат или планират, в рамките 
на национални програми, подходящи и последователни 
политики и мерки, годни в тяхната съвкупност да 
намалят емисиите на посочените замърсители, така че 

най-късно в края на 2010 г. да се спазят предвидените в 
приложение I към посочената директива национални тавани 
за емисии, и да предоставят изготвените за тази цел 
програми на разположение на обществеността и на засег 
натите организации по ясен, разбираем и леснодостъпен 
начин. 

( 1 ) ОВ C 193 от 15.8.2009 г. 

Решение на Съда (първи състав) от 26 май 2011 г. — 
Европейска комисия/Кралство Белгия 

(Дело C-538/09) ( 1 ) 

(„Неизпълнение на задължения от държава членка — 
Околна среда — Директива 92/43/ЕИО — Член 6, 
параграф 3 — Специални защитени зони — Подходяща 
оценка на въздействието на плановете или проектите, 
които могат да окажат значително влияние върху 
защитената територия — Освобождаване от изгот 
вянето на оценка на въздействието на подлежащите на 
декларативен режим планове или проекти — Неправилно 

транспониране“) 

(2011/C 211/07) 

Език на производството: френски 

Страни 

Ищец: Европейска комисия (представители: D. Recchia и A. 
Marghelis) 

Ответник: Кралство Белгия (представител: T. Materne) 

Предмет 

Неизпълнение на задължения от държава членка — Неправилно 
транспониране на член 6, параграф 3 от Директива 92/43/ЕИО 
на Съвета от 21 май 1992 година за опазване на естествените 
местообитания и на дивата флора и фауна (ОВ L 206, стр. 7; 
Специално издание на български език, 2007 г., глава 15, том 2, 
стр. 109) — Задължителна проверка на влиянието върху 
околната среда в случаи, при които проект или план има 
въздействие върху обект от „Натура 2000“ 

Диспозитив 

1. Като не е въвело по отношение на някои подлежащи на 
декларативен режим дейности задължението за изготвяне 
на подходящо проучване за въздействието върху околната 
среда в случаите, в които тези дейности биха могли да 
засегнат обект от „Натура 2000“, Кралство Белгия не е 
изпълнило задълженията си по член 6, параграф 3 от 
Директива 92/43/ЕИО на Съвета от 21 май 1992 
година за опазване на естествените местообитания и на 
дивата флора и фауна. 

2. Осъжда Кралство Белгия да заплати съдебните разноски. 

( 1 ) ОВ C 51, 27.2.2010 г.
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